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ЗА МИР У СВІТІ Й ЗАБЕЗПЕКУ 
ПЕРЕД АГРЕСІЄЮ 

СИЛЬНІ ЗЛУЧЕНІ ДЕРЖАВИ НАЙКРАЩА ГАРАНТІЯ 
МИРУ, ЗАЯВЛЯЮТЬ ПРОМОВЦІ З НАГОДИ д н а 

ПРИКРАШУВАННЯ ГРОБІВ. 
Вашингтон, ЗО травня. — В цілій країні обходили цього 

року дуже торжественно „Меморіел Дей", влаштовуючи вій-
ськові паради по всіх більших містах, в часі яких промовляли 
визначні цивільні та військові представники на течу міжна-
родноі політичної ситуації, сві-+ 
тового замирення та воєнної 
забезпеки. Були заповнені гро-
мадамн людей теж і цвинтарі, 
де, згідно з традицією, прикра-
шувано ќвѓѓами гроби поляг-
лих вояків, чи взагалі помер-
лих, бо ж це „Декореншен 
Дей". В самій столиці відбу-
лася врочиста церемонія на 
Арлінґтонськім Національнім 
Цвинтарі, де положено вінець 
на гробі Невідомого Жовніра. 
В заступстві президента Тру-
мана промовляв як головний 
бесідник сенатор Милард Е. 
Тайдінґс, демократ з Мерилен-
ду. Він заявив, що ця країна 
мусить стати такою сильною, 
щоб більше не було „Невідо-
мого Жовніра". На іншому 
місці адмірал фльотн, Вилйем 
Ф. Гал сей домѓѓагався збіль-
шення літаконосців. Казав,' 
щоб не доводити до цього, щоб 
опинитись у війні з „невнпро-
буваною зброєю". Ген Марќ 
Кларк, промовляючи в Римі, 
Підкреслив, що ті, що дума-
ють, що „сила є правом", уже 
ніколи ^е fe^m^Jjgfe 
них ` ̀ Двр^^л нетркгЬтотни-
ми. Сильні Злучені Держа-
вн це найкраща гарантія 
миру, казав він далі. Генерал 
Лоренс С. Джейнс, промовля-
ючи в Ню Йорќу, казав, що 
замало домагатись миру, але 
треба бути одночасно сильним 
морально й мілітарно. Прези-
дент Филипин, Елпідіо Квірі-
но, закликав Злучені Держа-
ви не залишати непокінченим 
велокого завдання „обєдвати 
світ у мирі й багатстві для 
всіх". 

Такого змісту були промо-
ви, виголошувані в Америці 
й всюди, де живуть громадно 
американці. Знов у церквах 
молились усюди за мир. 

РОБІТНИКИ В ФОРДА ВЕР-
ТАЮТЬСЯ ДО ПРАЩ. 

У неділю 29 травня відділ 
900 юнії автомобілевих робіт-
ннків з заводу Линколв у під-
прнємстві Форда в Дітройті рі-
шив підняти наново працю. 
Переговори юнії з управою 
Форда покінчилися компромі-
сом, а решту вигладить миро-
вий суд. Страйк тривав 24 дні 
і обняв 60,000 робітників. 
Йшло про управильиення си-
стеми поспіху при виробі по-
одиноких. частин автв. Відділ 
ч. 600 юнії, якого члени пра-
цюють у заводі' Ривер Руж, 
виказав досить поважну опо-
зицію проти беззастережного 
покінчення страйку, одначе 
більшість рішила теж поверну-
ти до праці. Інші фабрики, я-
кі мусіди застаиовити працю 
тому, що не діставали виробів 
з Дітройну, підіймуть роботу 
впродовж двох тижнів. Втра-
ти, які потерпіли робітники й 
підприємства внаслідок страи-
ку нараховують вџ 200,000,-

ВЕЛИЧАВА МАНІФЕСТАЦІЯ З ПРИВОДУ 
„ГОМОНУ УКРАЇНИ" В НЮ Й0РКУ 

Великий здвяг народу на Фестивалю Молоді в 300-річчя в'їзду 
Гетьмана Богдана Хмельницького до Києва; Найвища оцінка 
артистичного виконання оригінальної програми; Ентузіястнч-
не прийняття нових композицій Гайворонського; Американці 

одушеаляються українською культурою. 

ЗГИНУВ В. А. ДЖУЛІЯН, 
СКАРБНИК ЗЛ. Д. 

Коло містя Бетесда, в Стейті 
Мериленд, згинув в автомобі-
левім випадку В. А. Джуліян, 
скарбник Злучених Держав. 
Він був у дорозі до ґолф клу-
бу, а коли скручував на пере-
хресній дорозі, наїхав на ін-
ше авто і 'серед зудару згинув 
на місці. Ного імя появлялося 
на бакнотах від 16 літ і тому 
було загально звісне. 

СВЯТОЧНІ НЕЩАСЛИВІ 
ВИПАДКИ. 

Вашингтон, ЗО травня. — 
Два дні свят спричинили по-
над 300 нещасливих випадків 
смерти поминаючи тисячі по-
калічень. Наслідком автомо-
білевих випадків згинуло 197 
осіб, 70 втопилось при купан-
ні, а 58 втратило життя з при-
воду іншого роду нещасливих 
випадках. 

ЛІЛІЕНТАЛЬ ПРОТИ „ОЧЕР-
НЮВАНЬ" ГШЕНЛУПЕРА. 

Вашингтон; ЗО травня. — 
Дейвид Е. Ліліенталь, голова 
Комісії Атомової Енергії, за-
явнв, що він радо погоджу-
ється на розслідження цілої 
праці Комісії, але одночасно 
гостро найклеймив сенатора 
Бурќе Б. Гікенлупера, респу-
бликанця з Айовн, за його 
„очернення", звернені проти 
нього й Комісії, що мають на 
цілі викликати ^недовіря" та 
„страх", що станеться якесь 
велике нещастя. 

Українська громада митрополитальної округи Ню йорќу 
і Ню Джерзі та поодинокі громадяни або їх групи з Шикаго, 
Дітройту, Рачестер, Сиракюз, Вашингтону, Филаделфії, Ню 
Гейвен, Мілвокі і численних інших громад пережили мунилої 
неділі без сумніву один з най-f" 
більших успіхів своїх культур-
но-громадських імпрез, при-
глядаючись з одушевленням 
найкращому артистичному ви-
конанню оригінальної програ-
ми цьогорічного весняного 
фестивалю американсько-укра-
їнської молоді, присвяченому 
цим разом 300-річчю тріюм-
фального в'їзду гетьмана Бог-
дана Хмельницького до виз-
воленого ним Києва. Велика 
заля репрезентативної Карнегі 
Голл, що нараховує около 
3,000 місць, була вщерть ви-
повнена ентузіястичною пуб-
ликою, а около двісті осіб му-
сіли вернутись від каси, бо всі 
білети вступу були випродані. 
Імпреза, як своїм характером 
і програмою, так і своїм ар-
тистичним виконанням і масо-і' 
вою приявністю публіки, пе-
ремінилася у величаву ўкраїн-
ську історично-культурну ма-
ніфестацію. Це був справжній 
:тріюмф ;̀,---уїѓрві!іс-ій‡(а̂ с̂уяіл̂ г?'и^ 
на вільній американській4, землі. 

Ольга Дмитрів 
Голова Фестивального 

КомітетЎ 

РЕС)ПУБЛИЌАНСЬКИИ ПРО-
ЄКТ ОХОРОНИ ЗДОРОВЯ. 

Вашингтон, 30 травня.—Па-
лата послів і сенат дістали вже 
новий законопроект про охо-
рону здоровя. Є він цілком 
відмінний від урядового про-
єкту про примусове забезпе-
чення. Проект побудований 
на приватній ініціятиві, але 
розрахований на допомогу з 
федерального скарбу. 

ПОМЕР РОБЕРТ РИПЛІ, АВ-
ТОР КАРТИН: „ВІРТЕ 

АБО НЃ'. 
Ню Иорк. — У віці 55 років' 

помер від удару серця автор 
загально званих картин „Вір-
те або ні"`—'Believe It or Not". 
Він був рисівником для ко-
лишнього нюйорського що-
денника „Ди Ґлоб": Коли в 
1918 р. йому забракло наго-
ловка до його картини, він 
придумав загадку: „Вірте — 
або ні". Тому що пояснення 
під картиною вказували на за-
гадочність його твердження, 
вони звернули на себе увагу. 
Перед смертю Ріплі діставав 
1,000,000 листів з цілого сві-
ту. Він мав доходу коло міль-
йона долярів річно, ж 

ОСНОВНІ СТУДІЇ НАД ПЕ-
РЕВОЗОВИМИ ЗАСОБАМИ. 

Вашингтон. — Підкомісія 
сенату для міжстейтової й за-
кордонної торгівлі покликала 
окремий комітет для переве-
дення основних і всесторониих 
студій над системою транспор-
ту на території Злучених Дер-
жав. Комітет має провірнтн 
всі перевозові засоби — при-
земні, водні й повітряні і про-
студіювати ціну, робітничу за-
плату і умовний праці. Про-
віркою будуть обняті приват-
ні й державні лінії й засоби з 
метою встановлення одно-
цільного пляну транспорту 
потреб миру й крайньої по-
требн. 

артисти, але вона не завжди 
бачить приплив такої великої 1фу своїми довго невмовкаю 

до благословення рукою пат-
ріярх Паісій, побіч нього ми-
трополит, архимандрйти і ду-
ховенство в прекрасних і точ-
но скопійованих ризах та з 
відзнаками свого достоїнства. 
По боках стояли представни-
ки міщанства, Академії та на-
роду. Перед патріярхом на си-
вому коні та в дорогих ша-
тах, зі золотом і дорогоцінни-
ми каменями вибиваною була-
вою в руці, був гетьман Бог-
дан Хмельницький. За ним і 
побіч нього козацькі полков-
ники та його славне військо 
з „коругвами й бунчуками". 
Всіх їх оточувала маса наро-
ду в історичних одягах, при-
готованих з великою прециз-
ністю, як "щодо форми, так і 
красок. Приявна на залі три-
тисячна публіка хвилево за-
вмсрла в німому захваті цею 
небуденною картиною, шр на-
че в сні-казці живцем з'явила-
ся з-перед трьох сот років. Аж 
як після хвилини на залі за-
гомонів сильний голос дзво-
нів і тріюмфальні сальви гар-
мат, як образ нагло ожив та 
зі сцени рознеслися зі сотні 
молодих грудей могутні окли 
ки „Слава", тоді й приявн 
прилучилися до цегр тріюм 

С0ВЄТИ ВІДКИДАЮТЬ ЗАХІДНИЙ 
ПЛЯН ОБ'ЄДНАННЯ НІМЕЧЧИНИ 

Париж, 31 травня. — Совєтський представник на конфе-
ренції Ради міністрів закордонних справ чотирьох великодер-
жав в Парижі, Андрей Вишинський, відкинув вчора всі пропо-
зиції західних союзників щодо об'єднання всіх зон Німеччини 
на базі схваленої недавно в мі-^ 1 
сті Бонн конституції західно-
німецької федеративної дер-
жави. Своє становище Совєтн 
мотивують тим, що згадана 
конституція с „анти-демокра-
тична", що вона порушує по-
станови Цртсдамського догово-
ру та що вона має на меті 
розчленування Німеччини. Со-
вєтськнй представник відки-
нув теж західну пропозицію 
щодо скасування права спро-
тиву в плянованій чотнро-
цержавній Контрольній Раді 
Німеччини. Західні представ-
ники відќішўли совєтські ар-
гументи, відкидаючи рівночас-
яо совєтські проти-пропозиції 
в тих самих справах. Тим са-
мим, конференція в Парижі 
увійшла, в сподівану стадію 
.‚мертвої точки" всіх дотепе-
рішніх того роду Конференцій 
та добре відомих противоріч-
ностей між Сходом і Заходом. 

„НАРОДНИЙ К О Н Г Р Е С Ѓ 
СОВЄТСЬКОІ НІМЕЧЧИНИ 
ПРИЙНЯВ КОНСТИТУЦІЮ. 

Берлін, 31 травня. — Ство-
рений Совєтами та цілком о-
панований комуністами ні-
мецький „народний конгрес" 
в совстській зоні прийняв вчо-
ра конституцію „німецької де-
мократичної республікн", що 
її большевики прнспішенимн 
темпами почали творити в 
противагу західно-німецькій 
средеративній республиці та з 
виразною метою дати сумнів-
ної вартости „аргумент" міні-
стровІ Вишннському на кон-
ференції в Парижі. Рівночас-
но з цим „народний конгрес" 
ухвалив вислати на конферен-
цію міністрів великодержав у 
Парижі вибрану ним 22-особовў 
делегацію; відкинув пропозн-
цію прилучитися до створен-
ної вже раніше західно-німець-

Іван Фліс 
Керівник Танців 

ПРОГРАМА ІМПРЕЗИ 
Програма цеї небуденної ім-

прези складалася з трьох час-
тин: 1. Тріюмфального в'їзду 
гетьмана Богдана Хмельниць-
кого до визволеного ним з-під 
польського панування Києва 
300 років тому, — оригіналь-
ної інсценізації, приготованої 
на підставі відомого образу 
Івасюка; 2. Великої Ідеї геть-
мана Івана Мазепи — оригі-
нальної інсценізації, пригото-
ваної на підставі трилогії Бог-
дана Лепкого, та 3. Третьої дії 
опери Артемовського „Запо-
рожень за Дунаєм". Всі точки 
програми були відповідно по-
в'язані і творили одну цілість. 

ІМПРЕЗА ПОЧИНАЄТЬСЯ 
Вже на якої пів години пе-

ред заповідженим в програмі 
початком імпрези, партер і 
три балькони репрез$нтатив-
ної Карнегі Голл почали за-
повнятися н а й р і з номанітні-
шою публікою. Бачиться вели-
ку кількість молодих і стар-
шнх людей: давніх імігрантів, 
нероджених в Америці грома-
дян та нових імігрантів. Кар-
негі Голл вже бачила багато 
великих імпрез і на її сцені 
вже виступали світової слави 

маси публіки. 
лЛхзаащаішім^ш^иаба^доте.-
перішшо традицію слізнюван-
ня початку українських ім-
през, цим разом „Гомін Укра-
їни" почався точно щодо мі-
нути в год. 2:30 після полуд-
ня. Хто запізнився, сам собі 
пошкодив, бо втратив неза-
бутній живий образ найслав-
нішої сторінки української іс-
торії. 

Імпреза почалася американ-
ським гимном, т о його відспі-
вала головна артистка теж 
дальшої програми, оперова 
співачка Марія Полиняк-Лисо-
гір. Властиву програму запо-
чаткував оперовий співак з 
Шикаго, гордість молодої а-
мерикансько-української гене-
рації, Олександер Кульпак. 
Відспівавши своїм могутнім 
басом „Гетьманів" перед спу-
шеною заслоною та в тем-
ній `залі і тільки при світлі 
прожектора, він приготовив 
приявних до того незабутньо-
го образу, що його побачили 
приявні, як знову спалахнуло 
сильне світло прожекторів. З 
кінцевими словами „Гетьма-
нів" світло цілком згасло, со-

чимн а п л я в з а м и . Це була 
cftpaafti - незабутня хвк.іина 
перфектної театральної злуди 

Загально вважається, що й кої держави ви вибрав „поза-
цим разом навряд чи ще по-1 очно" до цего „конгресу" Ґер-

1щастить найти будь-який ви- гарда Айслера, відомого п'яти-
хід з положення і в деяких колонного діяча в Америці, 
дипломатичних колах вже те-1 що недавно втік на польсьхо-
аер заповідають швидке за-їмў кораблі „Батори" і якого 
кінчення коно^ренпД без будь-1 заарештувано та опісля звіль-
якого позитивного результату.Інеио в ̀ Англії. Конгрес^івво; 
внринае --їіль^к^Нђййвамй`-'^ %тШќг$$бЬі``', ' ш 
станеться опісля, бо конферен-1 якому домагається: мирового 
ція, як відомо, була передумо-1 договору з Німеччиною, базо-
мовою совєтського закінчен-Іваного на договорах в Ялті і 
чення бльокади західних сек-
горів Берліна. 

Степан Марусевнч 
Диригент Хору 

Іван Кучмаќ 
Режісср Імпрези 

ліст зійшов зі сцени, і як CBIT-
ло засвітилося, на сцені непо 
рушно стояв образ, що його 
видно на картині Івасюка: на 
ступенях перед Софійським 
Собором стояв з піднесеною 

славної, давньоминулої дійсно-
сти. З такою самою артистич-
ною досконалістю була відда-
на ця сцена до самого кінця. 
Промова иатріярха, видержа` 
на частинно в прийнятому тоді 
ораторському стилю, переплі-
таному старою иерковно-сла-
в'янщиною'та знаменито виго-
лоначіа, вияснила в основному 
в чому діло. „Благословеніє 
Господнє на Т'ебе,пресвітлий 
господарю, неустрашимий вск-
їне, хоробрий лицарю, вели-
кий гетьмана. Благословеніє 
Господнє на Тебе, яко же виз-
волив єси землю і нарід укра-
їнський з тяжкої неволі ляд-
ської. Благословеніє Господнє 
на Тебе, яко же ізбавив єси свя-
ту віру православну від вра-
жої наруги..." — благословив 
піднеслим і схвильованим го-
лосом „патріярх". Згадавши 
про терпіння народу під воро-
жим пануванням, він продов-
жував: „Аж сам Бог зіслав 
людям своїм свого вибранця. 
І ти послухав голосу Бога, я-
ко же свят єсть, і скачав лю-
дям своїм: ізберітс себе днесь 
і послужіте своєму Богу і сво-
їй страні. Аще бо ваші в ній 
ріки і поля, ваші в ній ліси і 

ЗАСТУПНИКИ ЗАКОРДОН-
НИХ МІНІСТРІВ ПОЧАЛИ 

НАРАДИ В СПРАВІ 
ABCTPU. 

Париж, 31 травня. — За-
ггупяики міністрів закордон-
них справ чотрьох велітодер-
`кав почали туѓ вчора наради. 
ч обмеженим завданням прн-
готовити конференції Ради мі-
ністрів відповідне звідомлення 
з дотеперішніх нарад в справі 
мирового договору з Австрією. 
Це вже є в цій справі 163 на-
ради з черги і досі вони не 
цали жадного результату. 
Справу Австрії мали б обго-
ворювати тепер самі міністри, 
як закінчать наради в справі 
Німеччини. Вислід вчорашніх 
нарад держиться в повній та-
смннці, хоча в поінформова-
чих колах заявляють, що і під 
цим оглядом „немає причин 
до оптимізму". 

ЧЕРГОВІ НАРАДИ КОМІН-
ФОРМУ. 

Потсдамі; встановлення адмі-
ністраційної і господарської 
сдности Німеччини; організа-
ціі провізорнчного централь-
ного уряду Німеччини; вста-
новлення одної валюти для 
цілої Німеччини та скасуван-
ня торговельних обмежень між 
поодинокими зонами; скли-
кання мирової конференції, в 
якій взяв би участь тимчасо-
вий центральний уряд Німеч-
ЧИНИ. Всі ці домагання відпо-
відають цілком становищу Ви-
шинського на конференції в 
Парижі. 

о 
МАДЯРІ! ВИКИНУЛИ ЮГО-

СЛАВСЬКУ МІСПО. 
Белград, 31 травня. — Юго-

славське офіціяльне пресове 
аГенство повідомило, що ма-
дярський уряд доручив юго-
славській т. зв. репараційній 
місії негайно покинути мадяр-
ську територію. Ця місія ма-
ла за завдання відшукувати в 
Мадярщині югославське до-
бро, що його награбиля ма-
дярські окупаційні війська під 
гітлерівською командою під 
час війни. 

(Докінченая ua crop. 4-тШ), 

Прага, 31 травня. — Тут 
вважається, що після конгресу 
комуністичної партії в Чехо-
словаччині, чільні представни-
ки цих партій з інших країн 
тепер є в дорозі на важливі 
наради Комуністичного Інфор-
маційного Бюра, що мають 
відбутися „десь в Чехословач-
чині". Ці здогади робиться на 
підставі припущень, що такі 
„великі риби" з Москви, як 
секретарі ЦК партії Малєнь-
ков і Суслов, були б не при-
їхали до Праги на сам тільки 
конгрес чеських большевиків. 
На цьому конгресі були при-
явні теж головні комуністичні 
діячі з Польщі, Мадярщини, 

1 Румінії, Болгарії, Італії, Фран-
ції, Китаю та майже всіх іи-
шдх країн світу. 

М О С К В А ВИЯСНІОС сво ї 
ПЛаНИ ДЛЯ иЗАМИРБІШЯ 

ГРЕЩГ. 
Москва, 31 травня. — Після 

недавнього повідомлення со-
встського агенства ТАСС про 
совєтську дипломатичну інтер-
венцію в урядах ЗДА і Бри-
танії для посередництва в 
справі закінчення громадян-
ської війни' в Греції, партійна 
„Правда" в редакційній стат-
ті вияснює тепер дальше „ак-
тивне зацікавлення" Совєтів в 
розв'язці „грецької крізи". Як 
відомо, совєтський міністер на 
конференції в Парижі пропо-
нушів поставити цю справу на 
порядок нарад, але західні со-
юзннкн це відкинули, як і 
відмовилися від інтервенції в 
цій справі в Об'єднаних Наці-
ях. 
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EXCELLENT! 
Коли минулого року Українсько-Американська Молодь 

Митрополитальної Округи віддала в оригінальний, мистець 
кий спосіб глибокий поклін Генієві України, Тарасові Шевчен-
кові, ми не могли здержатись від цього, щоб не дати їй за її 
труди високе признання, яке американці внсказукЗть двома 
словами: Well done! Але сьогодні, будучи ще під свіжим вра-
женням, яке приходилось переживати минулої неділі в Карнегі 
Гол в Ню Иорку.в часі Фестивалю, що мав назву „Гомін Укра-
їни", замало, як нам здається, давнього признання. Тому й 
вживаємо тим разом уже найсильнішого виразу американців 
— "Excellent". Це в подяку нашій молоді, тут родженій і ви-
хованій, що згадала давню, добру славу України та передала 
її в такому виді, що здавалось, наче б це не виступали на сцені 
історичні постатѓі, а сучасні, що це не слова з-перед кілька 
соток років, а вчорашні, сьогоднішні. Новиною було хіба те, 
що правду про український нарід, його минуле та сучасне, не 
висказувала молодь України на рідній українській землі, що 
в неволі, але молодь, яка родилась на вільній американській 
землі. Це вона співала: „Ой Богдане, Богданочку, прийми на-
шу співаночку", додаючи, що не тільки вона так співає — 
„то співає Україна для свойого Первосина". Устами цеї амери-
кансько-української молоді промовляв теж і дух славного геть-
мана Івана Мазепи: „А за віру хоч умріте і вольностей боро-
ніте!" Це теж — дух справжньої України! 

Приглядаючись виставленим в Карнегі Гол у Ню Иорку 
отим картинам, і слухаючи великих слів та благальних моли-
тов, здавалось, що це Україна з гробу встала у всій своїй славі 
й величі. Здавалось, що якраз той образ України вільної, куль-
турної ft благородної, це та велика сила, що вдержує україн-
ськнй нарід при житті й дає йому навіть у найчорнішій годині 
смутку, муки і неволі щораз нових борців за її лравду і волю. 

Добре знаємо, що діялось у серцях старої генерації аме-
риканськнх українців, коли приглядалась своїм дітям на сце-
ні, чи тим, що прибули громадно на цей історично-музичний 
Фестиваль. Та лялнсь справжні сльози радости не тільки в 
старих, але й в молодих, бо це був тріюмф, справжній тріюмф, 
на який склалися довгі десятки літ виховання, що вщепило 
в маси нашої тут родженої молоді любов до української пісні 
й танку, чи до українського мистецтва взагалі, та збудило в 
ній глибоке відчуття великої трагедії України, спричиненої 
брутальністю давніх і нових її окупантів. 

Тріюмф українсько-американської молоді в Ню Норку, 
є одначе тріюмфом цілої нашої молоді на американській землі. 
І тільки так треба на цього роду виступи і маніфестації гля-
діти і тільки так їх розуміти. Це, що було сказане на найбіль-
шій перевиповненій концервовій салі в Ню Иорку, було 
справжнім гомоном справжньої України, її правдивим словом 
і бажанням. Це вбрано в мистецьку форму важне й глибоке 
політичне слово, сказане у велику пору. 

При кінці ще одно: Чи дійсно „пропала" наша молодь, 
як дехто висказусться ? Чи, коли грунт піскуватий — як наш 
нарід каже — то хоч чим, мовляв, добри, а хліба не їстимеш? 

Ні не пропала наша молодь й американський грунт теж 
не піскуваний. Це тільки інший край та інший обичай! Але 
краса та сама! Але високі ідеали ті самі! Хто ж з нас це все 
добре збагне, то знайде тут величезне поле до праці для попш-
рення не тільки української культури в світі, але й україн-
ської політичної правди. Тут роджена наша молодь усьому 
цьому допоможе цілком певно — з щирого серця. 

У Сатердей ІВНННҐ Повст на волоску. Одначе, на диво, 
кріза минула і відтоді почали 
поволі розвіюватися чорні хма-
рн, які зависли були на полі-
тнчному овиді. 

Для вияснення, як це стаЛо-
ся, можна тепер навести такі 
факти: 

З початком березня европей-
ська американська розвідна 
служба сповістила президента 
у Вашингтоні, що головний 
італійський комуніст, Пальмі-
ро Толіятті, дістав важливу о-
біцянку від кремлівського По-
літбюра. На тиждень перед 
парламентарними виборами в 
Італії,, які були назначені на 
день 18. квітня, Таліятті був 
уповажненнй оголосити, що 
совєтський уряд годиться на 
прилучення Трієсту до Італії. 
Саме тому, що італійські пар-
тії перед виборами переліцито-
вувалися в патріотичних і еко-
номічних обіцянках, така зая-
ва Толіятті була б викликала 
високий патріотичний настрій 
і прихильність до Совстів. Ко-
ли б в Італії була перемогла 
Комуністична партія, або ко-
лн б вона була здобула тільки 
поважне число мандатів, кому-
ністична меншина була б за-
хопила насильно владу й Гга-
лія була б пішла слідами Чс-
хословаччннн. За нею була б 
пішла Франція і так Середзем-
не море було б опшшлося під 
совстським режімом. 

Це грозило сўмерком старої 
Европи. Не можна було втра-
тити ні хвилини часу. Значить, 
треба було негайно внпереди-
ти Толіятті й оголосити, що 

брати Алсопи пишуть про те, 
як і хто укладає американську 
закордонну політику. Притоку 
до зясування цеї політики да-
ла авторам стаття в лондон-
ськім „Економісті", який вва-
жається за найвпливовішнй 
журнал прилюдної опінії в сві-
ті. У цьому журналі сказано, 
що сформування в` Вашннгто-
ні Ради Краєвої Безпеки є таке 
важне для американської за-
кордонної політики, як важ-
ною була досі Прощальна Про-
мова Джорджа Вашингтона. 

Рада Краєвої Безпеки (Не-
шенел Секюрнті Кавнсил) пов-
стала в липні 1947 p., коли то 
конгрес ухвалив Акт Краєвої 
Безпеки. Голбвною ціллю цьо-
го акту було обєднання армії, 
фльотн й повітряних сил в о-
днн департамент краєвоГ`обо-
рони. Раду сформовано тільки 
додатково з метою, щоб вона 
„дораджувала президентові" в 
таких справах, що відносяться 
до краєвої безпеки. 

У теперішніх часах, коли 
все, що діється в світі, може 
мати вплив на долю Америки, 
Рада Краєвої Безпеки мусить 
вмішуватися майже у всі за-
кордонні справи і висказувати 
президентові свої дхмки. А то-
му, що звіт цеї ради мусить 
впливати на укладування за-
кордокиої політики, то на ділі, 
рада творить фільтер, через я-
кий переходять усі попередні 
рішення. Тому, що секретар за-
кордонних справ не завжди 
хоче брати на себе відповідай ь-
ність за всі кроки закордонної 

Вол. Дубняк. 

Місія еміграції з-під Совєтів 

політики, йому дуже на руку Америка і Західні Аліянтн го-
оце фільтрування поглядів у дяться віддати Трієст Італії. Та 
Раді. Як це фільтрування від-
бувається, можна пізнати, на 
приклад, з вирішення амери-
канського урядового станови-
ща, а з тим і становища Захід-
них Аліянтів, у справі виборів 
в Італії у квітні 1948 р. Далеко 
до "виборів Америка 'Й Захід-
ні Аліянти придержувалися 
спільної постанови, складеної 
разом з Совєтами, що місто 
Трієст має бути вільним містом 
під управою Чотирьох Потуг. 
Це зроблено тому, щоб не до-
пустити до прилучення Тріє-
сту до Югославії, хоч як Совс-
тн обстоювали таку думку. Яке 
небудь нарушення цієї поста-
нови грозило викликанням 
війни збоку Югославії за під-
тримкою Росії. Отже справа 
належала до найнебезпечні-
шнх у міжнародному положен-
ні. Не зважаючи на цю небез-
пеку, дня 21. березня 1948 р. 
появилася у провідних часо-
писах світу великими буква-
ми надрукована оповістка, що 
Злучені Держави, Британія й 
Франція рішені віддати Трієст 
Італії. 

Після оприлюднення цеї віст-
ки запанувала у Вашингтоні 
пригноблююча непевність. Вій-
на, як здавалося, висіла тоді 

щоб така оповістка могла по-
явитися, треба було наперед 
постаратися про засаднимў змі-
ну становища в справі Трієсту 
без порозуміння з Росією, яка 
в цій справі мала голос. Хто 
мав узяти на себе відповідаль-
ність за наслідки такого "рі-
шення? ? 

Це могла зробити тільки А-
мернка, але хто мав узяти на 
себе в Вашингтоні відповідаль-
ність за таке рішення ? 

Праця пішла „здолу". Де-
партамент стейту почав працю-
вати над складенням відповід-
них документів. Потім треба 
було переслати їх до департа-
менту оборони, бо ж треба бу-
ло брати відповідальність за 
готовість до війни. Департа-
мент оборони відмовився від 
вирішення і передав дальшу 
долю начерку Раді Краєвої 
Безпеки, в якій засідає секре-
тар оборони. Поспішно склвка-
но засідання ради на годину 
2:30 сполудня і там одноголо-
сно рішено оприлюднити зая-
ву, що Америка годиться на 
віддання Трієсту Італії. 

В год. 9:30 ранку наступно-
го дня секретар Ради, Сидні В. 
Саверс, заніс папери до підпи-
су президента в Білому Домі. 

Совєтський режим, що опа-
иував шосту частину земної 
кулі і значно поширив свої 
сфери впливів, ховає в собі 
великий, дуже запутаний ву-
зол таемничости, якого не ро-
зуміють і не зрозуміють наро-
ди з-поза совєтської окупації. 
Навіть більше того, народи, 
які попали під вплив совєт-
ського режиму на декілька ро-
ків не зрозуміють советської 
системи так, як її зрозуміють 
ті, які в ній зросли і вихова-
лись, ті, які були колись її 
сподвижниками, але зрозумів-
ши її суть, а що важніше кіль-
кадесятирічігу її практику, ста-
ли завзятими її поборниками-
ворогами. 

Сьогоднішній світ^ і кожна 
людська одиниця прекрасно 
розуміє, що СССР — єдиний 
наявний ворог для людства, 
для цивілізації і культури, для 
всього світу взагалі. Але-на 
жаль, як багато в сьогодніш-
ньому світі тих, від яких за-
лежить його доля, не розумі-
ють і, що гірше, не хочуть зро-
зумітн, що побороти СССР не 
можливо без підсоветських 
народів. Тому замість того, 
Щоб особливу увагу приділи-
тн т. званій, нідсовєтській лю-
днні, яка сьогодні опинилась 
поза межами СССР, вивчити 
її досвід, всі риси її характе-
ру як то духовні, психологічні, 
фізичні, щоби знати її і вміти 
навязати з нею контакт, бачи-
мо прикре явище — ігнору-
вання б. совєтською людиною. 

Про це можна б було і не 
згадувати, але таке поступу-
вання може привести до прик-
рих катастрофічних наслідків. 
Приклад цього ми бачили вже 
в 1941-45 pp. на трагічному 
кінці Гітлєра. 

Президент зараз підписав і так 
впродовж восьми днів переве-
дейо'однУ'З найважяТШнх змій 
в американській закордонній 
політиці. Англія й Франція 
впродовж однієї години дістали 
каблем вісті про становище А-
мериќн. Тоді — 20. березня — 
французький міністер Жорж 
Бідо відбув переговори з іта-
лійським міністром Карлом 
Сфорцою, а наступного дня, 
21. березня 1948 p., оприлюд-
нено вістку про становище За-
хідних Аліянтів в справі Трі-
ссту. Італійські комуніі?ти про-
грали потім при виборах 18. 
квітня і Росія вийшла поби-
тою на голову у своїм посяган-
ні по панування над Західною 
Европою. 

Подібний риск перебрала на 
себе Рада Краєвої Оборони у 
Вашингтоні теж і в справі-зне-
сення бльокади Берліна, а теж 
і в скликанню конференції мі-
ністрів закордонних справ Чо-
тирьох Потуг, що зачала свої 
наради в Парижі 23. травня 
1949 р. 

Погляньмо, що діється в сві-
ті і яку таїќтиќў приймає СС-
СР, поширюючи свою ідею, 
враховуючи всі обставини на 
відповідньому етапі. Щоб ор-
ганізм не захворів, він мусить 
бути здоровий і не творити со-
бою сприятливого грунту для 
поширення хвороби. Для то-
го, щоби в світі не ширився 
комунізм, світ в першу чергу 
повинен себе впорядкувати, не 
дати грунту для ширення ко-
мунізму. Чого'на жаль не ба-
чимо. у 

Сьогодні здебільшого не мо-
сковське золото й агенти ство-
рюють пяті колони, а та невпо-
рядковість і несправедлевість, 
яка існує в світі, дає зародок 
їм, підготовляє для них грунт. 

Використовуючи це москов-
ськнй штаб комунізму ство-
рюе агентурні стійки, насилає 
вишколених працівників для 
праці в пятих колонах, для 
підготовки революційних зри-
вів і т. д. 

Як приклад цьому може по-
служити сьогоднішній Китай. 

Всі привикли взяти газету 
і вичитувати інформації про 
перемогу к о м у н і с т и ч н и х 
військ, про втрати військ уря-
довнх. Подивляємо хороб-
рість генералів, підраховуємо, 
сили армії і т. д. Та все це ли-
ше завіса, за яку мало хто за-
глядає, за якою, багато з нас 
не знає, що знаходиться. 

Китай, погубив сам себе сво-
єю страшною СОЦІАЛЬНОЮ не-
впорядкованістю, яку викори-

жному кроці в урядах, на пра-
ці серед робітників, серед се-
лян, серед студентства є чима-
ло таких перей.$кЉших виш-
кіл в СССР мадярів. 

Та коли CCCR не^лише прий-
має до себе політичних втіка-
чів, але й силою старається 
забирати молодь в окупова-
них країнах, що(?и.виховати з 
неї корисних для, себе діячів, 
сотні тисяч підсо,регських лю-
дей і переважно л{олоді вирва-
лись з совєтських обіймів і 
пішли в світ шукати правди, 
нести свою місію4 , 

Вийшли в світ., одні з най-
щасливіших, яким вдалося 
вийти, сім'я яких щодня по-
повнюється новими.-

ОтжЄі ж; в чому саме полягає 
місія сьогоднішньої підсовєт-
ської еміграції, яка переважно 
складається з покоління внрос-
лих і вихованих іц'совєтській 
системі ‚людей.. і 

1. Допомогти, зрозуміти сві-
тові таємничість., советської 
системи, довести, ̂ до свідомос-
ти позасовєтського світу бага-
тий досвід підсоветської лю-
дини і встановити- контакт з 
Нею. у о ь 

2. Показати світові, що таке 
СССР, ота „KparHa" перемігшою 
го соціялізму", .sjcpaiHa соці-
яльної впорядкованости і спра-
BeAnHBocTH', на. яку звернені 
погляди багатьох). збаламуче-
них комуністичною пропаган-
дою і невдоволеннх соціяль-
ною несправедливістю їх країн. 

Показати, що. сьогоднішня 
соціяльна нерівність і неспра-
ведливість, яка існує в деяких 
капіталістичних .країнах і яку, 
безперечно, з кожним днем у-

став" СССР" В Москв'і Г Ленін- бувають шляхом ;еволюцій і 
парляментарного з а к о нодав-
ства, в порівнанні'З „совєтсь-
`кою справедливістю" — є ра-
ЄМ. ' . ' ` 

Нарешті сьогоднішня підсо-

граді вже кілька десятків ро-
ків існують так зв. комуністич-
ні китайські інституції, 'в яких 
готують діячів комуністичних 
для Китаю і взагалі для Сусід-
ньої Азії. 

В мм. Чіта, Ільн-Батор, Ком-
сомольськ, створені менші шко-
ли т. 3B.j масової політичної 
підготови, які готують полі-
тичних кер'ївннків для армії і 
тилу і коли термін навчання в 
згаданих інститутах Москви і 
Ленінграду 4 роки (тепер 
зменшено), то в цих школах 
готують політичного діяча за 
6—8 місяців. Вздовж Забай-
кальської области створено 
вишкільні табори для китай-
ської молоді, в яких готують 
червоних командирів для ки-
тайської армії. 

Отже помимо законспірова-
них засланих в Китай агентів 
з СССР туди повертаються 
пройшовші вишкіл справжні 
китайські громадяни, які роб-
лять бажану для СССР ро-
боту. 

Таке було в Еспанії, тепер 
твориться це саме з Грецією, 
Альбанією і іншими країнами 
підсоветської окупації. 

Один, недавно перейшов-
ший в американську зону Ні-
меччини совєтський майор, 
ще служив в Мадярщині в од-
нім місті, розповів, що на ко-

— Зважте, шановний това-
рншу, — говорить він тихо і 
безстрашно: — в Совєтському 
Союзі полковники генштабу 
убиральні чистять по тюрмах 
і таборах, а людожери й лю-
дожерќи з Кубані ,й-України в 
Соловках у небо плюють і пле-
шуть своєму патронові. Трис-
та сорок людожерок — баби, 
хоч обіддя на них гни, — для 
чекістів розводять огородин-
ку різну, а мене примушували 
чистити їхню убиральню... І 
от, вони залишилися в Солов-
ках, а мене звільнили на один 
тиждень... Тобто, через тиж-
день мене знов заарештували, 
і з новими п'ятьма роками ве-
зуть на Схід. 

Старик трусився всім тілом 
і просив хліба й тютюну. Зі 
стогоном він продовжував. 

— Всі мене зріклнся: жінка, 

„мен Ролана, то людству — 
кришка! Всі перекази й леген 

нечі цій крутяться самі фак-'осіб. Може, десь у світі така інші перебувають у цьому 
ти та люди, помножені на влада й існує^ але у нас, в блуді. Мені уже добре відо-
клясичну підлоту Чікобинців. J СССР, влада. — це згустки мо, — продовжував він, збу-Кан про СССР уявляють вони 
Кляузевіц ці питаня не так найзлочинніш'Ого елементу, на джуючись і входячи в ролю в якомусь солоденько-бузко 
розв'язував... j чолі якого дв†оїть ГПУ, а ще сталінового опонента, — як вому дусі, якщо так можна 

Генштабистові скручуть тов- вище над нилг̀ — Сталін, дяк-' розумово настроєні ці люди,! висловитись. Міжнародне ГПУ 
сту цигарку ѓдають прикури- туючн сбоюдолю. спантеличені нашою пропа-І орудує у них, можна сказа-
ти. Він з тремтінням затяга-І Виходячи-jaKjuei тези, я пе- гандою. В більшості своїй во- ти, під самим носом, виса-
ється і, заспокоєний, віддаля-' реглядав уже^-свое ставлення ни тягнутьер; до СССР із ви- джує в повітря собори, зни-
ється. не тільки до^Деніна, а, може,'гуками: „світло зі Сходу!" Ко-; шує десятки видатних громад-

Троцькісти поводились від- навіть і до марксизму. Справ-'ли б вони пізнали і зрозуміли ських діячів у різних держа-
окремлено й самовпенено. О-'ді, що таке марксизм? Марќ- те, що відоме нам, у ту саму вах, викрадає і вбиває вож-
дин із них, діямантик, тільки'сизм — це духовне скопецт- мить світло зі Сходу стало би дів білого руху, заварює бун-

дітн, онуки, знайомі, і навіть' ввечорі розговорився з сусіда- во, кастрація'людей, із пере- для них напастю, чумним по- ти в низці країн, контролює 
смерть. Просив „їх"'— роз-!ми по нарах. Він висловлю-'творенням їх на „тварин, які лихом і нещастям. і діяльність дипломатів усього 
стріляйте мене, не мучте! - вався гостро й відверто, і з продукують Знаряддя вироб-j Коли, бувши в Швейцарії, я світу, ошукує впливових пред-
Знаємо, кажуть, кого треба усією своєю вншівською еру- ництва". Цим 'і визначається відвідав Ромен Ролана й по-! ставників Натикану й Англій-
розстрілюватн, а кого — пе-'дицією нападав на правлячу людину. Цим вона, на їхню^ знайом'ився з його думками,'ської церкви, сміється й плює 
рековувати. Так от, до того кліку Сталіна. 
мене „перековували", що се-j — Тільки в ув'язненні, — відрізняеться`Ьід чотириногих, 
бе не впізною жебрачу... говорив він, — я зрозумів од-! птахів та інших земних істот. 
Навіщо далі тягти це убоге'ну істотну істину, що той Адже це жахливе. А ще жах-
животіння, повне горя і зну-{ струмент влади, яким керує ливіше те, що іін цей жах зве 
тань?.. І Сталін, являє собою суму най' 

Старик безпереривно курив підліших, і злочинних людсь-
(визбирував бички) і загово- ких воль. Я не знаю, чи мож-
рювався: Ілива така влада, яка була би 

— Життя — порожнеча, як сумою найпередовіших, най-
дірка від бублика, а в порож- світліших і найшляхетнішнх 
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думку і за ршім ученням, і'мені здалось тоді, що історія'з височини вежі Ейфеля на 
буржуазної Европи скінчена і їхню ідеалістичну, висококуль-
шпенглерівськнй захід її немн-1 турну болтологію, а вони, 
нучий. Тоді я цьому радів.. І простачки, наївненько посмі-
водночас вражався невігласт- хаються і далі підтакують все-
вом цього європейського ін-J союзному підспівувачеві, про-
телігента, що мав вплив на гірклому Горькому. Я слухав 
світову громадську думку. Як-! белькотання Ромена Ролана, 
що ці великі голови Европи й приспаного нашою пропаган-
усього світу всі такі наївні йдою, і на превелику силу 

нат Тагор, Ептон Сінклер та'довірливі яким я побачив Ро-! стримувався, щоб не засміяти-

мо наукою, доктриною, філо-
софіею. І не тільки ми. Вели-
кі люди з світовими ймення-
мц, як, наприклад, Ромен Ро-
лан, Анрі Барбюс, Рабіндра-

вєтська еміграція, оиі тисячі і 
сотні внхованихв совєтській 
системі від бувших комсо-
мольців і комуністів до Соло-
ьецьких вязнів, џщ складають-
ся з найріаноманпніцшх фажіо-
і професій і каш'тани крейсе-
рів, пілоти, шахтярі, команди-
ри і колгоспники, бувші герої 
совєтського союзу,.вони свід-
чать сьогодні перед світом, пе-
ред самою совєтською систе-
мою, перед мільйонами своїх 
друзів, які знаходяться ще в 
кігтях Сталіна, ицу вони, а не 
хто інший стали. ..до бою за 
знищення СССР.і за звільнен-
ня народів та ‚.за. побудову 
вільного народонравного ладу. 

Та мусимо ствердити, що 
підсовєтська еміграція не тіль-
ки залишена на сяою власну 
долю, але вона не.знаходить 
навіть співчуття, з` довколиш-
нього світу. , 

Коли СовєтськиД Союз в 
мільйонних тиражах видає ко-
муністичну літературу на мо-
вах майже усіх.навіть наймен-
ших народів світу,, коли пра-
цюють десятки , радіо-станцій 
щодня і щогоднни на найріз-
номанітших мовах.світу, по-
ширюючи комуністичну ' про-
паганду з Москви, то в нас 
навпаки. 

Я з прикрістю.мушу ствер-
Дити, що моїх багато друзів і 
земляків, які сьргодні з`нахо-
дяться в СССР, якКвчились ра-
зом зі мною в школах, а тепер 
є майорами, капітанами, інже-
нерами або просто.колгоспќи, 
ками, вони, на жаль, не мо-
жуть ще досі почути вільного 
Рідного і правдивого україн-
ського слова. Хоц і світ може 
Це зробити, але вік. .байдужий, 
До наших страждань і наших 
бол.в. Хоч він християнський. 
Та все ж, яка б дояя не була, 
підсовєтська емігр'ація пере-
триває все, як ў ч и м а л о пе-
ретривала. Вона^йе'^гине без-
слідно, вона не розчинеться в 
морі заробітчан, бо перед нею 
велика місія, яку вона мусить 
виконати. А яка. вр$й, про це 
поговоримо іншим разом. 

ся йому в обличчя. Ай, ай„ 
ай, як вони всі гтрашно оду-
.Продовження на; ̂ тор. 4-тШ). 

. 



4.125. 

Вол. Дорошенко. 

і 'ні 
;,;:?, ?У^- - - і^Ц, ї^ ; 

-
СВОБОДА, СЕРЕДА, 1-го ЧЕРВНЯ 1949. 

Ќу льтурмо-освітня та наукова 
праця;в таборах і для таборів 

в) 
(II ПЛЮСИ Я МІНУСИ). 

Небагато'появилося й пере-
- -̀ ^друків класичних теоріє нашої 

літератури. Правда, не багато 
jx ^BeacHo"1 на еміграцію, бо 
люди брали 3 собою передо-
всім одежу ft харчі, а рідко 
хто возився з`ќнижками. Про 
своєчасну евакуацію в безпеч-
не місце цілих бібліотек — 
приватних і яубличних наші 
керівні краєві'установи не по-
дбали. Та й уже на еміграції, 
не вважаючи-" на труднощі, 
можна було 'подбати про здо-
буття книжок' апоза Німеччи-
ни — з Австрії, Франції, Чехо-
словаччини чи Швайцарії, ба 
навіть з Америки, де по кий-
гарних лежать - і досі нероз-
продані передвоєнні краєві ви-
дання. - ' 
, Але й справа̀  з просуванням 
до читача тих -книжок, що їх 
маємо, стоїть зле. Таборові у-
прави цю -справу п р о с т о 
маловажать. Грошей на купів-
лю книжок ' дають звичайно 
дуже скупо`Ѓ'а "бібліотекарі є 
найбільш упослідженими се-
ред таборових працівників, 
хоч попит на-книжку у табо-
рян є й бібліотеки не можуть 
поскаржитись "на брак кліен-
телі. Гірше стоїть справа з чи-
таиням нашого- молодшого по-
коління. Молодь, як правило, 
мало цікавиться книжкою й 
мало' читає: 4Воліе копаний 
м'яч. Читальні для молоді зви-
чайно світять пустками. Це 
болюча справа;-'на яку ні ке-
рівникн табору, ні керівники 
шкіл, ні само громадянство не 
звертає належної уваги. 

Справа з проп`агандою книж-
кн, справа з просуненням її в 
лави нашого` ю'нацтва, зацікав- еміграції 
лення Його 'ч'итанням доброї 
книжки — треба сказати шку-

-̂"'THrffgrag. МтСяць"їѓнижкиг-̂  не 
скрізь відбува'є'ться. Вистави 
КНИЖОК ТЄЖ.-і""' 

На жаль г в 'організації ви-
шого шкільництва не обій-
шлося без 'хиб. Передовсім 
вражає його-нескооординова-
ність, шо виявл'яється в існу-
ваяні паралельних закладів 
того самого типу. Це як на 
емігрантські відносини справ-
жній люксўе- Так замість од-
ного унівеРсиѓгетУ 3 різними 
факультетами',' Й̀ тім і бого-
словським (чи'властиво бого-
словськими), м'аємо не тільки 
окремі духовні школи, що ще 
можна сяк-так виправдати, але 
й окремі таборові університе-
ти чи факультети, що не хоті-
ли бути звичайними собі̀ `„на-
родними університетами", а 
претендували', на назву й пре-
рогативи високої школи. 

Найпікантніше в цьому те, 
що в одному з'таких самостій-
них факультетів', що не хотіли 
підлягати мюнхенському Укр. 
Вільному Університету, викла-
дав сам пак го'лова культурно-
освітнього відділу ЦПУЕ, себ-
то та особа,- щб мала пильну-
ватн ладу е`' дорученій їй 
шкільній.ділянці. А УТП і Укр. 
Висока Економічна Школа чи 
не є властиві Теж паралель-
ним закладом'? ' 
Таку саму нескоординованість 

праці, а тому й двоторовість її 
бачимо і в чнсто-науковій ді-
лянці, де маємђ дві однакові 
установи —' УВАН та НТШ. 
Покищо існування поруч себе 
цих двох інституцій не вияв-
ляється в якійсь нездоровій 

конкуренції, але щоб усунути 
Навіть натяк на можливість 
такого суперництва, а головно 
в інтересі якнайкращого роз-
витку української науки бу-
ло б дуже бажано, щоб вони 
узгіднювали між собою плян 
своєї праці. Досі, не зважаю-
чи на короткий час своєї ді-
яльности і УВАН і НТШ мо-
жуть похвалитися певними 
здобутками. Та все це резуль-
тати тієї праці, що її проро-
били наші науковці ще вдома. 
За одним тільки вийнятком — 
маю тут на увазі демографіч-
ні досліди д-ра Вол. Кубійо-
вича — наші українознавці не 
використали для українознав-
чих студій (антропологічних, 
етнополітичних, фолкльорис-
тичних, мовознавчих та вся-
ких інших) тих можливостей, 
що їх давали табори українсь-
ких скитальців, де зійшлися 
представники різних країв і 
закутків нашої широкої бать-
ківщини. — Всі ті досліди, для 
яких дома-довелося б висила-
ти спеціяльні регіональні екс-
педиції у найвіддаленіші від 
себе сторони, незвичайно влег-
шували б саме таборові скуп-
чення. Тут усе було на місці — 
тільки бери й розпитуй, міряй 
і записуй! З виїздом наших 
скитальців із Німеччини й роз-
порошенням їх по всьому сві-
ті, ця, просто вимріяна наго-
да для різнородних ўкраїно-
знавчнх дослідів, марно про-
падає на велику шкоду укра-
їнської науки. 

Про цю справу я докладні-
ше писав у статті „Чергові зав-
дання української науки на 

(Додаток ч. З (39) 
до час. „Наше Життя" 1947 
p.), тому тут довше над нею 
не спинятимуся. _ 

Можна ще висловити також 
деякі критичні зауваження й 
про ефективність скликуваних 
нашими науковими установа-
ми з'їздів, тим паче, що ця 
справа стала предметом доте-
лів гумористичних часописів. 
На жаль доводиться констатуй 
вати, що виголошувані на з'їз-
дах доповіді не все стояли на 
рівні, вимаганому наукою, час-
то-rycTQ сходячи на звичайні 
популярно - наукові прелекції. 
До того ці прелекції були не-
раз буквальним повторенням 
того, що даний доповідач у-
же виголошував деінде, а то й 
друкував давніше, навіть іще 
перед еміграцією. В результа-
ті, з'їзди не приносили — поза 
нечисленними вќинятками — 
нічого нового, нічого істотно-
го, що дійсно було б кроком 
наперед у даній ділянці, й то-
му властиво не осягали своєї 
цілі та не виправдували затра-
чених на них зусиль і коштів. 
Замість гучних з'їздів далеко 
важніші для нас звичайні засі-
дання фахівців даної дисци-
пліни, де можна спокійно й не 
поспішаючись о б ѓ оворювати 
наукові й організаційні справи 
тієї чи іншої спеціяльности. 
На жаль верўиг поклав кінець 
не тільки цим банальним з'їз-
дам, але й потрібним науко-
вим конференціям. 
Другий мінус нашої наукової 

та взагалі всієї культурно-про-
світньої діяльности це те, що 
вона проходить майже ви-
ключно в межах емігрантсько-
го гетта, без звязку з оточую-

чим нас світом. Така ізоляція 
безперечно відемно відбива-
еться на справі належного об-
знайомлення й освідомлення 
чужинецького культурного сві-
ту з цілим комплексом україн-
ської національної справи. 
Певна річ, і тут, як і в інших 
ділянках нашої культурно-ос-
вітньої праці, є щасливі вий-
няткн, але вони не міняють о-
сновного тону й зауважених 
явищ. 

Розуміється, наші завваги 
не мають на меті знецінити 
вагу проробленої українською 
є м і г р а ц ією культурно - ос-
вітньої роботи Результатами 
цієї роботи, безперечно, дуже 
значні. І ми мусимо бути 
вдячні за це нашим культур-
но-освітнім працівникам, що 
її провадили й провадять. А 
оця наша вдячність буде ще 
більша, якщо ми візьмемо під 
увагу ті специфічні обстави-
ни, в яких доводилося їм пра-
цювати. Адже ж уся згадана 
вище робота проведена та ве-
деться й досі самотужки, влас-
ними силами, без нічиєї допо-
моги, в тяжких умовах еміг-
рантської дійсности, зовсім 
несприятливих для спокійної 

а 

інтелектуальної праці в умо-
вах часто нечуваної мешкане-
вої скрути, тісноти й людської 
скупчености. Серед г а м о р у 
різнощерстного, часто - густо 
нездисциплінованого, а то й 
здеморалізованого чи то пе 
ребутими поневіряннями, чи 
бездіяльним пробуванням під 
опікою „мами УНРР-и" людсь-
костовповища. В умовах, де з 
одного боку цвіла спекуляція, 
неробство, картярство й зло-
дійство, а з другого шаліла 
непримиренна, заїла ‚партійна 
гризня вміло підсичувана аген-
гами НКВД, що довго затро-
ювала таборову атмосферу, й 
боротьба за владу й за' посади, 
що й досі ще не втихла. 

Все це не могло не відби-
ватися на успішності культур-
но-освітньої праці. І коли 
все ж таки й за таких умов во-
на представляється поважно, 
це знак, що наша еміграція в 
свчоїй основній масі здорова,' дять 
зберегла живу душу й не зав-
мсрла, не вияловіла в тяжких 
умовах перебування на ски-
тальщині й здатна.до творчо-
го життя та розвитку. 

(Кінець). 

Навчання дітей демократії 

Мова праця про назву України 
Найновіша праця проф. 

Володимира Сочинського тор-
кається дуже важиливого пи-
тажія, розвитку і значення 
назв території, що заселена у-
країнським народом (В. Січин-
ський, Назва ^ країни. Накла-
дом Гуртівні паперу, Авгсбург 
1948, ст. 44, з 38 мапами в тек-
сті). 

Автор на історичних прикла-
дах вказує на змінлнвість назв 
народів та замешкалих ними 
територій. То саме було і з 
назвою української землі, що 
перейшла різні зміни. Свій ви-
ќлад автор, проводить на осно-
ві джерельних матеріалів, на-
черкнутих з західиьр^евро пей-
ської літератури', історичних 
документів і графічного мате-
ріялу — головно за старими 
географічними мапами. Для 
цього служать авторові його 
попередні джерельні праці, як 
„Чужинці про Україну", студії 
українського мистецтва і куль-
тури, досліди картографії У-
країни. 

В. Сочинський доводить, що 
найстаршою назвою українсь 

так звану норманську теорію 
походження „Руси" та вказує 
на легендарний характер ба-
нок про „Варягів", що безкрн-
тично увійшли в українську 
історіографію та шкільні під-
ручники. Аналізою текстів а-
рабських, візантійських та ін-
щих письменникі'в, археологіч-
них, мистецьких течій та ці-
лого процесу розвитку кУль-
тури Причорноморіря, Проф. 
Волод. Січинський ' приходить 
до оригійального висновку, 
що первісна ‚‚Русь" і „Рутенія" 
була на Там;іпсин'ому 'піврст-
рові на Кубані, де вд)анню' до-
бу київської державности пов-
стало потужне Тму(троокан с̀ь-
ке князТв'ство! `Цей п̂'огляд ав-
тор повязуе з цілим ланцюгом 
історичного процесу, коли.на 
Причорноморрі були грецькі 

9 Народні школн в багатьох 
містах Злучених Держав не 

! тільки стараються навчати ді-
тей як жити щасливим жнт-
тям серед людей, що нале-
жать до різних рас, - вірувань 
та національностей, але також 
відучують їх від упереджень, 
перебраних часто від родичів 
або від оточення. В цій праці 
школам помагають різні гру-
пи, зацікавлені людськими 
взаємовідносинами — церков-
ні, робітничі, громадські, о-
світні та інші групи. Всі вони 
стараються, аби ніхто з дітей 
не спитав, як це зробила одна 
дитина в школі в Балт Ќрік, 
Мишиген: „чи нігри є амери-
капцями ?" 

В промислових містах схо-
ду та середнього заходу є ба-
гато дітей, родичі яких похо-

з країн південної т а 
центральної Европи. В Сан 
Діего, в Каліфорнії, як і в 
інших містах південно-захід-
них стейтів, поміж школяра-
ми є чимало дітей індіянсько-
го та мексиканського похо-
дження. їх стільки приїхало 
до Сан Дієго в часі вій-
ни, що число шкільних дітей 
збільшилося вдвічі. Незаба-

! ром почалася стара історія 
— непорозуміння між різни-

I ми групами. Тоді шкільний 
інспектор, разом з деякими 
вчителями, підготовили між-

I культурний проект, що мав 
ї охопити не тільки школярів, 

але і родичів, а також і цілу 
громаду. Це є десять-річний 
проект, що намагається — по-
між іншими справами — так 
влаштувати шкільне життя, а-
би кожда дитина, незалежно 
від походження, була принята 
і шанована іншими школяра-
ми та сама також шанувала 
своїх товаришів . по школі. 
Щоб діти навчилися цінити 
„різниці", що збагачують аме-
риканську культуру. 

В Ню Иорку — з його особ-
ливо мішаним населенням — 
шкільний інспектор недавно 
заявив, що у вересні буде 
відкрито вісім спеціальних 
центрів, де вичтелі з народних 
шкіл будуть працювати над 
тим, як поліпшити взаемовід-
носини поміж міськими релі-
гійними та расовими групами. 

Завданням всіх цих проєк-
тів є створити „єдиний світ" 
з дітей різного походження, 
різних релігійних, р а с о в и х 
груп. 

Деякі з тих проектів тор-
каються поза шкільного жит-
тя учнів. Наприклад: недавно 
було привезено з горішньої 
частини нюйорського стейту 
тринадцять хлопців і тринад-
цять дівчат з гай-скул до Ню 
йорќу на чотири дні. Помі-
щено їх в родинах нігерських, 
американсько - японських т а 
жидівських студентів. 

Зрозуміло, що для переве-
дения в життя таких проектів 
чи то в школі, чи по-за шко-
лою, треба, щоби самі вчите-

лі були дійсними демократа-
ми. І школи це добре розумі-
ють. Наприклад, молоді вчи-
тельки й вчителі, які перехо-
дять науку в Учительськім Ін-j 
(ггитуті при Колумбійськім 
Університеті, практично мали 
навчатися „як моляться інші'^ 
— Частина курсу про „керу-
вання молоддю". Практичний. 
курс вимагав в'ідвідування сту-
дентами різних церков і сина-" 
гог на протязі кількох тиж-.: 
нів. При кінці тих відвідувань',; 
одна молода методистка зая-
вила, що відвідавши сім жи- -
дівськнх синагог, вона „здо-" 
була ширший досвід і прий-
шла до переконання,; „що 
всі ми шукаємо одного в жит-̀ -
ті, тільки різними шляхами й 
способами". Подібно висло-
внвся і жидівський студент 
після відвідувань зібрань квей-
керів. Він казав: „Ми всі дуже 
подібні, не зважаючи на куль-
турну різницю". Одна римо-
католичка, відвідавши кілька 
церков східних народів, зая-
вила, що ті відвідини були 
„надзвичайно цікавими". „Во-
ни викликали у мене глибоку' 
пошану до вірувань наших 
сусідів з Далекого Сходу". 

З такої молоді будуть вчи-. 
телі, яких потребують школи., 
по цілій Америці. В своїй пра-ѓ 
ці по вихованню дітей в де- -
мократинчім дусі вони потре-
бують допомоги цілої грома-
ди, в якій знаходиться школа, 
потребують співпраці родичів-
в першу чергу, бо демократія.^ 
як і милосердя, починається, 
в дома, в родині. а, 

Загальна Рада. 
більша європейська мапа XVT1. 

- XVIII. ст. з територією Укра-
їни не уживала назви „Укра-
їна", тоді як поруч Московщн-
на називалася „Москіо", „Мо-
сковія", „Московіт", а Чехія 
„Богемія" (ст. 31-32). Рівнож 
і перші російські мали (за Пет-
ра 1.), що звичайно копіюва-
лися з західньо-європейських 
оригіналів, подають н̀азву „У-
країна".' ̀  Що'` до' `п'ох̀ одження 
слова „Україна", то автор схн 
ляється до думки, що це сино-
нім слова „Країна" чи то „Рід-

ВІД АДМІНІСТРАЦІЇ „СВОБОДЃ 
Прохаємо читачів „Свободи", що змінюють свою адресу, ' 

виповнити оцей блянкет, подаючи доконче с т а р у ft нову 
адресу та число відділу, якщо ви а членом У. Н. Союзу, ta 0 

вислати його в листі з 10 ц. поштовими значками до адмі- т 

ністрації „Свободи". 10 а. треба доконче залучити на по- 'і 
ќриття вироблення нової металевої плити. 

Iflta fl прВзвище 
Стара шлресй -
Нова адреса 

.- ЧвШ, 

колони, Понтійська держава і н и й ^Рай"- Цілою низкою до-
прнсутність на півдні України казів проф. В. СІЧИНСЬКИЙ зо-j 
Роксолян, себто „Роксо-Алян" всім відкидає відомий здог" 
чи „Росо-Алян". В 'І' усті ріки І " ,п "ІЛи г л п и п У^пяїна" що ніби слово „Україна" по 
Кубані було навіть місто .'‚Рос".1 'ходить від слова „Окраїна", с. 

В розділі „Україна", автор, 
сперше в українській літера-
турі, подає цікаві відомости 

кої землі була „Роксоляна".Іпро старославянське племя 
яку вживав уже грецький ге-
ограф Птолемей в II; столітті 
по Христі. Як назва традицій-
на „Роксоляна" й „Роксоля-
нія" уживалася4 на старих ев-
ройейсЬкнх мапах, в історич-
ннх документах, літературі і 
народніх переказах. Навіть в 
козацьких часах XVII.-XVIII ст. 
назви „Роксолянії" уживалося 
головно тоді, коли треба було 

„Ўкранів" на Балтійському по-
моррі в початку X. століття, 

Ізвязуючи цю назву з Придні-
провям та українськими істо-
ричними джерелами доби Б. 
Хмельницького. Подаючи цілу 
низку джерельних свідоцтв про 
уживання сазви „Україна" в лі-
тописах (починаючи з XII. 
ст.), хроніках, грамотах та 
міжнародніх стосунках, автор 

підкреслити окремішність, дав-;більш докладно спиняється на 
ність, автохтонність , українсь-; старих європейських мапах, де 
кого народу (ст. 8. 

Переходячи до назви „Русь", 
автор піддає гострій критиці 

постійно уживається назви 
‚Україна". В. Січинський на-
вѓгь твердить, що рідко яка 

т. периферії польської чи мос 
ковської держави. Автор по-
дае аж 6 європейських мап 
XVII. ст., де поруч з назвою 
„Україна" на Придиіпроввю, є 
окрема невелика округа „Ок-
раїна", що була поміж Мос-
ковщнною, Україною і Татар-
ськнм клином. 

Книжка проф. Володимира 
Січинського, хоч має науко-
вий характер, виложена попу-
лярно і цікаво. Тому мусить 
бути прочитана кожним укра-
їнцем і українкою, щоби мати 
достаточні і переконливі аргу-
менти для оборони самої наз-
ви України проти безпідстав-
ннх тверджень і неправдивого 
насвітлювання. ' 

St. George Radio Program PICNIC 
- - : SPONSORED BY : 

BASIL!AN FATHERS 

Sunday, June 5th, 1949 
held at 

WHXielPS GROVE (ЙА ФАРШ ФИДІРКА) 
North Stiles Street, Undent N. J. 

Matte by TONY SAL and Hb Orchestra. 
Field Мам'іЃ KM. Donation 65 ‡ 

У К Р А Ї Н І Ц І ЗМІШІГАН — ОГАЛО — гадіянА 9 "ГЖМГЂШфф ІЛЛШОИС — ВІСКОНСЕН 
ПРШЖДЖАИТЕ НА НАЩОНАЛЬНИИ ЗДВИГ 

ДО УКРАЇНСЬКОГО ГРОМАДЯНСТВА МЕТРОПОЛП 
Д І Т Р О Я Т У І 

З НАГОДИ 10-РІЧЧА ЎГРУНТУВАННЯ 
УКРАЇНСЬКОЇ ПРАВОСЛАВНОЇ ЦЕРКВИ 

св. ТРІЙЦІ ПРИ ГОМБОЛТ І ІІАПЛЕР ВУЛ. 
ВЛАШТОВУЄТЬСЯ ВЕЛИЧАВЕ ТОРЖЕСТВО 

ЗЕЛЕНИХ С В Я Т ^ 
В НЕДІЛЮ, 11 ЧЕРВНЯ 1949 

в В ГОДИНІ 10:30 РАНО 
СОБОРНА АРХИЄРЕЙСЬКА СЛУЖБА 

БОЖА 
— яку відслужать: — 

ВИСОКОПРЕОСВЯЩЕНИИ МИТРОПОЛИТ 
Д-Р ІЛАРІОН 

ТА АРХИЄПИСКОП Б О Г Д А Н 
При асясті довколичннх священиків. 

Архисрейську Службу Божу відспіває місцевий церков-
ннй хор нри співу части ирибувшнх з Европн Бандурнс-
тів під батутою дочки місцевого пароха ІРИНИ БОНЌО. 

В 6:30 ввечер відбудеться врочисте ПРИНЯТТЯ 
В УКРАЇНСЬКІМ ІНСТИТУТІ 

пря Паплер 1 Гомболдт. 
На ту небувалу врочистість запрошується всю укра-

їнську громаду до ласкавої і чисельної участі, де почу-
смо перший раз в житті золоті слова апостола живого 
українського слова та творця укр. наук, праць преосвя-
щенного митр. Іларіона (проф. Огієнка.) 

Святочний Комітет. 
=-tfl ш 

ЧОГО И КОГО ЛЯКАТИСЬ, КОЛИ ЗНАЙДЕТЕСЬ У ТАКІМ ДОБРІМ І ПЕВНІМ 
ТОВАРИСТВІ?—Погляньте тільки на усміх Шері Боайе, що мас 6 місяців, а вка-
жете, що правда. ХПері навіть не турбується, що мама кудлсьггішла! 

2 
ІВАН БАГРЯНИВ 

ш ТИГРОЛОВИ 

ѓНЕ 

РОМАН, ТОМ І І II. 
Ціна $2.00. 

Роман „Тигролови" був нагороджений першою 
премією на літературному конкурсі у Львові. 

Скорочений друкувався під назвою „Звіролови'1 

у „Вечірній Годині". Але то була лише частка пов-
ного тексту. 

Замовлення враз з належитістю слати до: 
"8 V О В О D А" 

Р О. BOX 346, JERSEY CITY, If. і. 

SE sea 



СВОБОДА, СЕРЕДА, 1-го ЧЕРВНЯ 1949. Ч. 12fr 

„ГОМН УКРАЇНИ" В НЮ ЙОРЌУ 
(Докінченая зі сторони 1-шоІ) 

города і ваше право в ній 
должно бить". А як патріярх 
закінчував: ‚вітай же нам го-
сподарю наш пресвітлий і виз-
волителю наш в цьому пра-
славному городі Андрея Пер-
возванного і Володимира Ве-
ликого; устами жителів його 
вітає сьогодні тебе вся Укра-
їна і весь її нарід..." та як за-
кінчив: ‚.Да будеѓ благосло-
венне і прославлене ім'я Твоє. 
Вогом-даний, всегда: і нині, і 
присно і во віки вічні", мо-
гутній хор почав співати ве 
личнє „Істюла еті деспота". То-
ді ентузіястичним оплескам, 
здавалося, не було кінця. Зно-
ву дзвони і знову оклики 
,,Слава" і тоді „зацного воє-
воду" привітав хлібом-сіллю 
представник міщанства. Після 
чергових окликів „Слава" та 
гомону дзвонів, виголосили 
свої віршовані „орації" пред-
ставннки Академії, закінчую-
чи її окликом, шо „Богом Ти 
нам даний і тому Богданом 
названий". Три парі дівчат, в 
прекрасних історичних одя-
гах, зложили гетьманові до 
ніг вінці барвінку, співаючи 
при цьому хором чудову ста-
ринну мелодію до прекрасних 
слів власне з цеї нагоди: „Ой 
Богдане, Богданочку, прийми 
нашу співаночку, то співає 
Україна для свойого Перво-
сина". Як Хмельницький з 
патріярхом та іншими достой-
никами виходили до „катед-
рн", тоді „нарід" на майдані 
почав „спонтанно" співати 
знаменито вивчене „Гей не ди-
вуйтесь". Знову оплески і зно-
ву „Слава" і тоді „народ" трі-
юмфував дальше незрівняним 
к о з а ч к о м . Чергова поява 
Хмельницького на сцені дала 
знову причину окликам „Сла-
ва", які він втихомирив була-
вою, виголошуючи свою істо-
рнчну промову; „Я визволю з 
неволі лядської ввесь україн-
ськнй нарід..." Піснею „Слава 
нашим козаченька" та оклнка-
ми „Слава", що знову завмер-
ли в кінцевому акорді та не-
порушному, зміненому живому 
образі, закінчено першу точку 
програми під ентузіястичні 
оплески публіки. Як знову за-
світилося світло на залі, воно 
відбилося чистим промінням в 
сльозах захвату і схвилювання 
на не одних очах. 

Під час акції в цій точці 
програми, Хмельницький „ско-
чив" з коня після промови пат-
ріярха і тоді зайняв місця по-
біч нього на ступенях. В між-
часі коня виведено зі сцени. Це 
спеціяльно для таких цілей 
призначений чотиро - ножний 
артист, що цілком не хвилю-
ється ані змінами світла, ані 
окликами. 

Поодинокі „говорені" ролі в 
цій першій точці програми 
виконали з великим артизмом: 
Петро Микитнн — Хмельниць-
кий; Павло Слободян — пат-
ріярх; Василь Цюпа — пред-
ставник міщанства та Мирон 
Кушнір і Осип Іванів — пред-
ставнки Академії. Участь в ак-
ції брали майже всі члени фес-
тнвальної групи молоді митро-
политальної округи, зі Степа-
ном Маруссвнчем, як днріген-
том, Іваном Флісом — керів-
ннком танців, та Ольгою Дми-
трів і Миколою Стембером як 
акомпаніянтамн на фортепіяні. 

ВЕЛИКА ІДЕЯ МАЗЕПИ. 

„Гомін України" влаштову-
вався для відзначення 300-річ-
чя в'їзду Богдана Хмельниць-
кого до Києва, проте програ-
ма цілої імпрези мала на меті 
відповідно відзначити цілу ко-
зацьку добу, яка своєю бо-
ротьбою проти польського і 
російського імперіялізму мо-
жс послужити символом і цілої!Кочубеїхою а полковники з ін 
історії України. Для доповнсн-Ішими дамами в чудових істо-
ня проти-польської боротьби і рнчннх костюмах „псрсйшли-
України за часів Хмельниць-(ся по залі", виводячи „старо-
мог, в другій точці програми І світський танець" і тоді прий-

шла до голосу „наша молодь", 
танцюючи „гопака", „ножиці" 
і „козачка", з дуетом Мотрі і 

що лягла в основу Великої 
Ідеї гетьмана Івана Мазепи. 

Інсценізація, приготована на 
підставі трилогії Богдана Леп-
кого, представляла гостину на 
двсфі Мазепи в Батурині. При 
піднесенні куртини „полков-
ники" переповідали собі остан-
ні вістки з напастей „царських 
ратних людей" на українське 
населення, а Апостол твердив, 
що „ми не потрібно того царя 
боїмось" та що „як би нам так 
раз докупи зібратись тепер на 
москаля, як за батька Хмель-
ницького на Польщу, то чи не 
було б ще других Жовтих Вод 
і Пилявців, ще гірших, як там-
ті". В тій хвилині увійшов 
Войнаровський та заповів при-
хід „його рейментарської ми-
лости, ясновельможного пана 
гетьмана", що в особі Осипа 
Стецури маєстатично увійшов 
на сцену, вітаючи своїх „єне-
ральних старшин" і знову 
продовжувалася розмова про 
„козацькі діла". Орлик опо-
вів Мазепі як то Запорожці 
закпили собі з царських дро-
гонів, Войнаровський додав, 
що „годі нам довше москов-
ські безправ'я терпіти", а Зе-
ленськнй докинув, що „не на 
те батько наш Богдан в Пере-
яславі хрест цілував, щоби 
вільний нарід український під 
московський чобіт підбивати. 
На рівність і братерство з мос-
калями присягав він; не до-
тримують вони цього, то нема 
і у нас для них ‚присяги..." В 
хвилині, як Апостол висловлю-
вав надію, що „дасть Бог і 
пресвята Владичиця Небесна, 
що москалі вже не довго вер-
ховодитимуть н а м и", Чуй-
кевич повідомив про намаган-
ня якогось дідугана доконче 
дістатися до гетьмана. За зго-
дою Мазепи діда привели пе-
ред нього і це була одна з най-
бльш хвилюючих сцен в прог-ілість, бо події, що відзеркале-
рамі, як він своїм гробовим ні в тій опері, отже поселення 
голосом^ почав напоминати. Запорожців за Дунаєм та їх 
гетьмана,`що б той „не бояв- туга за Рідним Краєм, були 
ся ізмини", але боявся, щоб наслідком тих подій , що їх 

Чуйкевича. Це був справді не-
зрівняиий фестиваль українсь-
кого танцю, що його не опи-
сати словами; його треба ба-
чнти, щоб подивляти. Сцена 
закінчилася піснею, що „її всі 
найбільше милують" та яку 
„його милість сама зложила". 
Це був черговий незабутній 
образ, як „Мазепа" своїм зна-
меннтим баритоном заспіву-
вав як „От Жовтої взявши Во-
ди, през незгоду всі пропали, 
самі себе звоювали", а хор мо-
гутньо повторював кожну 
стрічку. Як при словах „А за 
віру хоч умріте і вольностей 
боронітн" та „нехай вічна бу-
де слава, же през шаблю маєм 
права" козаки повитягали 
шаблі вгору, здавалося, що 
заля задрижала від ентузіяс-
тичних оплесків. Пісня — це 
нова, вперше тут відспівана, 
композиція Михайла Гайво-
ронського, в яку він вклав, 
здається, всі найкращі елемен-
ти до цих історичних слів, під-
креслюючи всі прагнення укра-
їнського народу. Цею піснею 
закінчено другу точку програ-
ми. 

Головні ролі в цій точці ви-
конали зі справжньою артис-
тичною досконалістю: Осип 
Стецура (Мазепа), Павло Сло-
бодян (Дід), Мирон Кушнір 
(Апостол), Іван Фліс (Чуйке-
вич), Теодор Шумейко (Ор-
лик), Осип Іванів (Войнаров-
ський), Микола Петришин (Зе-
ленський), Микола Починок 
(Кожухівський), Марія Боднар 
(Кочубеїха), Стефанія Коби-
люх (Мотря), Ірина Клус (А-
постолиха) та ціла митропо-
литальна група молоді в ролях 
козаків і дівчат. 

НЕЗРІВНЯНІШ „ З А П О Р О -
Ж Е Ц Ь З А Д У Н А Є М " 

Третьою точкою в цій вели-
кій програмі була третя дія 
незрівняної опери Артемовсь-
кого, „Запорожець за Дунаєм". 
В програмі вона творила' ці-

„не змінити Ідеї", щоб був їй 
„вірним до сконання, бо вона 
його паня, вона одна", а 
„жнзнь без Ідеї — судно без 
дна". Закликами „двигни цей 
камінь, двигни", дід закінчив 
свою таємну місію. Після даль-
шої короткої розмови з пол-
ковниками, Мазепа потвердив, 
що „голос народу — голос 
Бога" та на „святий осрест, що 
його привіз Хмельницький зі 
Зборівського походу4, зло 
жив присягу, що „не для ко 
рисѓи особистої і не ДЛЯ по-
честей, а ради вас усіх, що під 
моїм урядом і реґіментом єсь 
те, для загального добра ма-
тері нашої підної, України 
безталанної, для добра і слави 
війська запорозького і всього 
народу українського я хочу 
бажаю всею душею і всім по-
мншленієм моїм та при помо-
чі Божій так чинити, аби 
ввесь наш край і ввесь наш на 
рід рідний ні під царем, ні під 
королем, ні під ханом, ні під 
жадним іншим ворогом не за-
гинулн, лиш осталися вольни-
ми і незалежними от нині і до 
віку"... Мазепа і всі полковни-
ки опісля на тлі тихої мелодії 
„Боже Великий..." з-поза сце-
ни, цілували хрест й знову Бо-
гові і собі взаємно присягали 
„так чинити" аби Україна та її 
нарід, спокон-віку вольний, так 
і вольними на все остались. 

Прихід Апостолихи, Кочубе-
їхи, Мотрі та інших „препиш-
них дам" цілком змінили на-
стрій між полковниками і тоді 
почався справжній музично-
танцювальний фестиваль. Хор 
відспівав прекрасну, видержа-
ну в героїчному тоні компози-
цію Ганворонського до „Ой 
Морозе, Морозенку", Мазепа з 

підкреслено бортьбу українсь-
кого народу за визволення 
З'ЛІД російського панування, 

представлено в першій і дру-
гій точках програми. Все ра-
зом творило своєрідний сим-
вол майже цілої історії Укра-
їни: бортьба українського на-
роду проти чужих, зокрема 
польського і російського імпе-
ріялізмів та скитання кращих 
синів України по ' широкому 
світі з єдиною думкою допо-
могти визволитись Україні. 

„Запорожець за Дунаєм" під 
мистецько - артистичним огля-
дом був кульмінаційною точ-
кою в програмі і такою він був 
щодо свого виконання. Марія 
Полиняк-Лисогір в ролі Одар-
ки, Осип Стецура в ролі Кара-
ся, Олександер Кульпак в ролі 
Імама, Марія Боднар в ролі 
Оксани та Петро Тарбі в ролі 
Андрія своїми знаменитими 
голосами та своєю прекрас-
ною грою дали одну з найкра-
щих інтерпретацій цеї опери. 
Знаменито вишколений хор з 
кількох десятків добірних мо-
лодих голосів творив ідеальне 
тло для виступу цих високо 
кваліфікованих сольових ар-
тистів. Теж ця частина програ-
ми почалася народнім танцем. 
Під час молитви, як десятки 
людей на сцені впали на коді-
на та почали своє „Владико 
неба і землі", схвилювання і 
захват публіки досягнули сво-
го вершка. Теж в цій точці про-
грами, як і в двох попередніх, 
хорами диригував Степан Ма-
русевич, танцями керував Іван 
Фліс а на фортепіяні акомпа-
ніювали Ольга Дмитрів і Ми-
кола Стембер. 

Цю оригінальну та незрів-
няну під оглядом артистично-
го виконання програму закін-
чено українським національ-
ним гемном. 

Усі точки програми, як сво-
їм добором, так і своїм вико-
наниям були справді високо-
мистецькою та глибоко-патрі-
тичною імпрезою, яку не час-
то доводиться бачити і пере-
живати. Масова участь артис-

кожиого назвати імені та о-
цінити його гру. Але всі вони 
були справді на висоді зав-
дань і дали санкращу інтер-
претацію своїх роль, виявля-
ючи високі артистичні талан-
ти і спосібності. Марія Лисо-
гір, Осип Стецура, ОлексаНаер 
Кульпак, Марія Боднар, Петро 
Тарбі — виконали головні 
співочі сольові ролі. Це внсо-
ко кваліфіковані, професійні 
співаки, що не зважаючи на 
свій молодий вік вже мають 
за собою велику артистичну 
карієру та здобули собі вже 
найнращі признання і оцінки. 
З інших артистів звертав окре-
му увагу своєю незрівняноќ) 
грою Павло Слободян в ролі 
патріярха в першій точці та в 
ролі діда в другій точці про-
грами. Він не зараховує себе 
до професійних артистів, але 
в Ню ІЙорку не було багато 
вистав, в яких цей скромний 
ідеаліст мистецтва не брав би 
участи. Його виступ в „Гомоні 
України" був би приніс найви-
ще признання кожному профе-
сійному артистові. 

Не можна не відмітити окре-
мо знаменитого добору костю-
мів. Цю складну і важку про-
блему розв'язали ідеально Ме-
ланія Мілянович своїми дослі-
дами та Федір Бражник з дру-
жиною практичною підготов-
кою. Без їх. труду і вміння, ці-
ла імпреза не була б мала то-
го завершеного ефекту. Сюди 
належить теж характеризація, 
що її з подивугідним артиз-
мом довершили сам режісер 
імпрези, артист Іван Кучмаќ, 
Федір Бражник та інші запро-
шені спеціалісти. 

Велике признання за цілу 
імпрезу належться її режісеро-
ві, відомому нашому артисто-
ві-маляреві Іванові Кучмакові. 
Він перебрав на себе це труд-
не завдання вже на короткий 
час перед імпрезою і своїм 
трудом та своїм вмінням він 
потрапив довести її до тої до-
сконалости, яку ми всі поднв-
ляли на сцені, його заслуга 
тим більша, що це були масо-
ві сцени, як точно скопійова-
нин. образ Івасюка, чи акція 
на дворі гетьмана Івана Мазе-
пи. Щоб довести до тої доско-
налости, треба було не тільки 
кожному засвоїти його ролю 
та вказати ‚йому його місце на 
сцені серед великого гурта, 
але й в подробицях встанови-
ти всі зміни позицій, всі рухи, 
бо тільки це могло врятувати 
від замішання. Тільки той, хто 
бачив всі ті графічні шкіци, 
що їх п. Кучмаќ приготовив, 
хто бачив його на пробах та 
його турботу про всі подро-
биці, тільки той потрапить о-
цінити той великий вклад, що 
його дав п. Кучмаќ в загаль-
ний успіх імпрези. 

Зокрема велике признання 
належиться незаступному і не-
зрівняному серед молодої аме-
рикансько-української гещера-
ції диригентові, Степанові Ма-
русевичові. Він сам) зі своїми 
високими музичними кваліфі-
каціями, є справді гідним му-
зичним внхованком компози-
тора Михайла Ганворонського 
і на його плечах спочивав ве-
ликий труд вивчення та інтер-
претації пісень. Ці самі заслу-
ги в ділянці танців має Іван 
Фліс. Йому першому за остан-
ні десять років пощастило зі-
брати разом три найкращі гру-
пи українських' танцюристів: 
Товариство Українських Тан-
цюристів, Танець України і У-
країнських Танцюристів, ви-
брати з них найкращих та 
створити спільну групу, що 
виконала ці мезрівняні в своїй 
красі мистецькі танці на фес-
тивалю. Сам Іван Фліс, що ра-
зом зі Стефанією Кобилюх вн-
конав в другій точці програ-
ми балетний дует козачка, ви-
явився незрівняним майстром 
і знавцем українського танцю, 
що дозволяє йому тепер тво-
ритн нові, недосяжні вар-
тості в тій ділянці мистецтва. 

Наостанці вгадаємо ще ту 
молоду людину, яку ловин-
ні б згадати вже в заголовку 
на самому початку. Бо цей 

були головно вислідом u пра-
ці, енергії, відданости справі 
та її ентузіазму до українсько-
го мистецтва та справи україн-
ської культури взагалі. Це — 
голова Фестивального Коміте-
ту і справді ‚душа" цілого 
Фестивалю — Ольга Дмитрів. 
Свою вдячність за її працю і її 
труд та свої почування до 
неї фестивальна група виявила 
на генеральній пробі, передав-
ши їй відповідний подарунок, 
а на самому фестивалю вру-
чнвши їй китицю цвітів. Успіх 
фестивалю є для неї найкра-
щою нагородою за її жертвен-
ний труд і старання. 

Незаступними „штабовцямн" 
у Фестивальному Комітеті бу-
ли один з найактивніших та 
найпередовіших 'наших моло-
дих громадян, Володимир Ба-
кад, а дальше: Анна Міц, Осип 
Лисогір, Василь Цюпа, Яросла-
ва Сурмач, та цілий ряд інших 
осіб, які творили Фестиваль-
ний Комітет, як і ціла ця ве-
лика група ентузіястичних 
молодих людей, що віддає 
свій труд, свій час, а часто і 
поносить чималі кошта, щоб 
причинитися для розвитку у-
країнської культури на цій 
вільній землі та при її допо-
мозі здобути в світі увагу до 
України і українського народу, 
з якого вони походять. Аме-
рикансько-українська громада 
і українці взагалі мають всі 
причини пишатися цею молод-
дю. її недільна імпреза не 
тільки виправдує, але й дозво-
ляе на нові найкращі надії і 
сподівання у зв'язку з даль-
щим розвитком цеї молоді. Зо-
крема треба підкреслити факт, 
що між виконавцями цеї імпре-
зн була вже чимала кількість 
нових імігрантів, з Осипом 
Стецурою на чолі, що з черги 
дає запоруку найкращого 
дальшого розвитку співпраці 
людей української ќрови в 
змаганні до тої самої великої 
мети. 

Цего звідомлення не мож-
на б закінчити, не згадав-
ши та не висловивши приз-
нання українському громадян-
ству як митрополнтальної о-
кругн так і віддалених місце-
востей, що вщерть заповнило 
велику залю Карнеѓ! Голл і 
цим винагородило та дало най-
краще признання своїй молоді 
за її великий труд. Між прияв-
ними видцо було майже всіх 
відомих наших громадян, але 
не бракувало теж американсь-
ких п р и я т е л і в української 
справи, як проф. Маннінг, 

ЦІ' . 5 

совєтсш 
АРЕШТАНТИ 

проф. Симсопн та інших. Усі 
Вони висловлювалися з най-
більшнм признанням про цю 
Імпрезу. Сподіймося, що цей 
заслужений успіх нашої моло-
ді не скаже їй спочивати на 
лаврах, але буде для неї тільки 
заохотою до дальшої праці та 
до дальшого змагання до но-
внх і ще більших успіхів та 
перемог. 

ЧнтаДте укршаеисі 
tar чаоошкш, бо чаєте читанка 
веде до вросвітя, а просвіта — 
т. 
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ФУКС ШАЛ, МИХАЙЛО 

ІГРИНЬКО 
пошукують своїх братів 

ДАНИЛА, ВАСИЛЯ 
І СТЕФАНА, 

кх СНИШ І ДОЧОК 
зо села Порохова, повіт Бучач, 
котрі мабуть перебувають в та-
борах. Голоситися на адресу: 

JQHN FUKS, 
R. F. D. 1, Box 83а, UHca, N. Y. 

Вп. п. БОГДАНА ДАЩСІВСЬКОГО 
а Ню Иорку чи околиці Н. П., про-
шу подати свою адресу, щоби я мо-
гла передати Йому лист. 

Dr. N. PELECOV1CH, 
66-20 — 108th St, Forest HUIs, N. Y. 

ВСГУПАІІТЕ'В ЧЛЕНИ 
У. H. СОЮЗУ! 

н А и в І }ТЬШІіЋ 
АНГЛ га СЬКО-УКРАШСЬКШІ словник 

М. Л. ІІОДВЕЗЬКА 
Займас ?Я9 сторін друку—60,000 

сліи та ішразів 
ЦІНА $4.7№—з пересилкою $5.00. 
„Конституцій Ахсрики і Як стати 
Горожааииом" дасмо до кожного 
Словника а додатку. Пишіть до: 

S U R M A 
11 Е. 7th Street New York 3. N. Y. 

t i l l ИШ0 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНІЇЌ 

зараджує погребами по С1КП 
ціні так низькій ЯК ф і о и 

ОБСЛУГА НАЙКРАЩА. 

J O H N B U N K O 
Licessed Undertaker it Embalmer. 

.137 E. 5th ST, NEW YORK CITY. 
Dignified funerals as low as $150. I 

Telephone: GRarnercy 7-7661. 

Ч М И Р І " WP ні іічмпиг 

ЗБНОІІ ДРИМАЛИК 
(капітан) Регенсбург, Ганґгоферзід-
люнг, Марія Гсрбсртштрассс 13; 156 

Німеччина Амер. Зона, 
Шукає своїх односельчан з Трос-

цянця, повіт Добромидь. Писати'на 
повищу адресу. 

ПОШУКУЄ І Н О Д І " 
Кваліфікований дяко-учнтель 
пошуку с української грек о - като-
лицькоі парохіі. Провадить хор, дас 
концерти, учить представлення і ве-
чірню діточу школу. Прошу писа-
тн до „Свободи" по дальші інфор-
маціі. S. С. Box 346, Jersey City, N.J. 

каси 
Коса австрійська до клепання з най-
ліпшої стали, ціна з пересилкою 
$5.00. Серп з зубами або дЬ клспан-
ия $1.60. Вабка $1.95. Молоток $1.95. 
Перстень ДО коси подвійний $2.00. 

Замовлення посилайте до: 
UKRAINIAN BAZAAR 

170 Е. 4th St., New York 3, N. Y. 

АДВОКАТ 
WILLIAM KUZMA 

806 South 16th S t , 
Newark, N. J. 

Phone: ESsex 2-6636 

Lytwyn 8 Lytwyn 
UKRAINIAN 

flWERAL DIRECTORS 
Ml SPRINGREUD АУЖЖЖ 

NEWARK, N. A . 
mU 1RV1NGTON, N. J. 

І и а І.ІМ1 
OUR SERVICES ARE AVAILABLE 
ANYWHERE IN NEW JIKSBY 
чіті-iririii нќі г і и і и а і т и i f — т і м 

П Е Т Р О Я Р Е М И 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНШ 

Занимаеться похоронами 
В BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK І ОКОЛИЦЯХ 

129 EAST 7th STREET 
NEW YORK CITY 
Tel. OBckard 4-2568 

BRANCH OFFICE Л. CHAPPELi 
'ОТ PBOSPEOT AVENUF 

(Cor. E. 166 St.) 
Bronx, N. Y. 

TeL MEiroM 8-4677 

(Продовження ЗІ CTOp. 2-ГОЇ) 

тів в цій імпрезі не дозволяє фестиваль, як і два попередні, 

рені совєтськими лозунгами й 
ідеями! Колись світ дізнається 
сутньої правди про СССР і та-
емну ролю ГПУ по всіх краї-
нах, але тоді вже, може, буде 
запізно! Я не можу тут спи-
нятись на подробицях і тай-
нах ГПУ; та коли б я розпо-
вів вам про те, що мені було 
відоме про це, то, може, і ви 
не повірили б мені. Майте на 
увазі, що вні терористичні ак-
ти, повстання, страйки, сабо-
тажі, всякі шкідництва, то 
траплялись за кордоном, по-
чннаючи, приміром, від 20-го 
року, все це діло рук ГПУ... 

(Дальше буде). 

О Т Ч Е НАШ 
МОЛИТОВНИК 

— для — 
УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ 
Друге ішдшпоі Друкарќі ОО. 

ВАСИЛІВН. 
В гарній Мароко оправі .-$3.50 
В бідШ оправі 2.00 
В чорній оправі 1.76 

М О Л И Т О В Н И К Д Л Я 
ВСІХ, imitation leather $1-50 
Замовлення враз з иалежн-

тістю сдатв до: 
Дм8УОВООАн 

P. a Box 346, 
JERSEY СЃЃУ З, N. J. 

З Канади на платить платити 
тільки американською валю-

ВЕЛИКА ІСТОРІЯ УКРАЇНИ 
Видання Івана, Тиктора 

Це НАСТІЛЬНА КНИГА КОЖНОГО УКРАЇНЦЯ! 

Вона мас 1,000 сторін друку 
великого формату І около 600 
Ілюстрацій, появляється місяч-
ИИМИ ккнжкамя по 64 сторін. 
Ціна одно! кишќки 85 центів. 
Прнймасмо переЏплату най-
менше на S кияжкн (192 сто-
рін), себто на .три місяці, що 
виносять $2.50. На 6 місяців 
за 6 книжок (S84 сторін) $5.00. 
Передплата на цілість Великої 
Історії України, 15 книжок, до 
1,000 сторін, тільки $10.00. До 
цілостн буде додана безплатно 
оригінальна, тривка обкладин-
ка. Хто платить за цілість зго-
ри, отримас від Видавництва 

Дійсна величина книги ще гарний І ЦІННИЙ подарунок. 
7x10x2,17а цалів. 

Просимо замовити і надіслати передплату, а Валика Історій 
України прийде до Вашого дому. 

Замовлення посилати на адресу: 
IWAN TYKTOR, Publisher^' 

P. V). BOX 3597 
WINNIPEG, MAN., CANADA. 

Приймасмо заступників для поширений Великої Історії України 
на місцях. — Видавництво приміщене у Вннннпеґу'прн: 

834ft Main Street 

ЗАМОВЛЕННЯ 7 
До В-ва І. Тиктора, 
Виннпег, Маяч Канада. 

Висилаю передплату на Велику Історію України, на цілість, 
на 6, на 3 книжок') $ 1 прошу висилати Н на адресу: 

І. TYKTOR, PUBLISHER, 
P. О. Bov 3597, 

Winnipeg, Маѓй, Canada. 

Імя fl прізвище: і 

Докладна адреса: 
-̀  

(Адресу просямо писати по-англійськи). 
Незаможні можуть платити місячну передплату 88 центів. 

о) Непотрібне скрнслитв. 

V 

__'^_ 


